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I.5.

I.4.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 531777-2021 - Licitación
Mali-Bamako: Servicios diversos
OJ S 203/2021 19/10/2021
Anuncio de licitación
Servicios

Base jurídica:
Directiva 2014/24/UE

Apartado I: Poder adjudicador

Nombre y direcciones
Nombre oficial: Direktion für Entwicklung und Zusammenarbeit (DEZA) Abteilung Westafrika 
Schweizerisches Kooperationsbüro und Konsularagentur in Mali
Dirección postal: Résidence Tifany/Balmoral, Rue 28, porte 537
Localidad: Bamako
Código NUTS: ML Mali
Código postal: 2386
País: Malí
Persona de contacto: Frau Martina Durrer
Correo electrónico: bamako@eda.admin.ch

:Direcciones de internet
Dirección principal: https://www.simap.ch

Comunicación
Acceso restringido a los pliegos de la contratación. Puede obtenerse más información en: 
http://www.simap.ch/shabforms/servlet/Search?NOTICE_NR=1222989
Puede obtenerse más información en la dirección mencionada arriba
Las ofertas o solicitudes de participación deben enviarse a la siguiente dirección:
Nombre oficial: BITTE NICHT ÖFFNEN - OFFERTE Direktion für Entwicklung und 
Zusammenarbeit (DEZA) Abteilung Westafrika Schweizerisches Kooperationsbüro und 
Konsularagentur in Mali
Dirección postal: Résidence Tifany/Balmoral, Rue 28, porte 537
Localidad: Bamako
Código postal: 2386
País: Malí
Persona de contacto: Frau Martina Durrer
Correo electrónico: bamako@eda.admin.ch
Código NUTS: ML Mali

:Direcciones de internet
Dirección principal: https://www.simap.ch

Tipo de poder adjudicador
Ministerio o cualquier otra autoridad nacional o federal, incluidas sus delegaciones regionales 
o locales

Principal actividad
Servicios públicos generales

Apartado II: Objeto

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/531777-2021
mailto:bamako@eda.admin.ch?subject=TED
https://www.simap.ch
http://www.simap.ch/shabforms/servlet/Search?NOTICE_NR=1222989
mailto:bamako@eda.admin.ch?subject=TED
https://www.simap.ch
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II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1. Ámbito de la contratación

Denominación
Programm zur Unterstützung der Aufzucht von Vieh in Mali - PASEM Hauptphase 2 Laufzeit: 
01.04.2022 - 31.03.2026

Código CPV principal
98300000 Servicios diversos

Tipo de contrato
Servicios

Breve descripción
Ziel dieser Ausschreibung ist es, eine erfahrene Organisation zu finden, die für die 
Ausarbeitung des Projektdokuments (ProDoc) für Phase 2 verantwortlich ist und ihr 
Fachwissen und ihre Dienstleistungen für die Umsetzung von Phase 2 des Programms (2022-
2026) anbietet, sobald der Hauptkredit von der DEZA (zentral) akzeptiert worden ist.

Valor total estimado

Información relativa a los lotes
El contrato está dividido en lotes: no

Descripción

Lugar de ejecución
Código NUTS: CH0 Schweiz / Suisse / Svizzera
Emplazamiento o lugar de ejecución principal: Die Dienstleistungen werden in der Republik 
Mali erbracht, vorrangig in den Regionen Mopti, Timbuktu und Gao.

Descripción del contrato
Ziel dieser Ausschreibung ist es, eine erfahrene Organisation zu finden, die für die 
Ausarbeitung des Projektdokuments (ProDoc) für Phase 2 verantwortlich ist und ihr 
Fachwissen und ihre Dienstleistungen für die Umsetzung von Phase 2 des Programms (2022-
2026) anbietet, sobald der Hauptkredit von der DEZA (zentral) akzeptiert worden ist.

Criterios de adjudicación
los criterios enumerados a continuación
Criterio relativo al coste - Nombre: CA1: Qualifizierung und Erfahrung des Teams / 
Ponderación: 30%
Criterio relativo al coste - Nombre: CA2: Verständnis des Mandats und des allgemeinen 
Ansatzes / Ponderación: 30%
Criterio relativo al coste - Nombre: CA3:Vorgehen und Organisation / Ponderación: 15%
Criterio relativo al coste - Nombre: CA4: Finanzofferte / Ponderación: 25%

Valor estimado

Duración del contrato, acuerdo marco o sistema dinámico de adquisición
Comienzo: 01/04/2022 Fin: 31/03/2026
Este contrato podrá ser renovado: no

Información sobre las variantes
Se aceptarán variantes: no
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VI.3.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.1.3.

III.1.2.

III.1.

II.2.14.

II.2.13.

Información sobre las opciones
Opciones: no

Información sobre fondos de la Unión Europea
El contrato se refiere a un proyecto o programa financiado con fondos de la Unión Europea: no

Información adicional

Apartado III: Información de carácter jurídico, económico, financiero y técnico

Condiciones de participación

Situación económica y financiera
Criterios de selección indicados en los pliegos de la contratación

Capacidad técnica y profesional
Criterios de selección indicados en los pliegos de la contratación

Apartado IV: Procedimiento

Descripción

Tipo de procedimiento
Procedimiento abierto

Información sobre un acuerdo marco o un sistema dinámico de adquisición

Información acerca del Acuerdo sobre Contratación Pública
El contrato está cubierto por el Acuerdo sobre Contratación Pública: no

Información administrativa

Plazo para la recepción de ofertas o solicitudes de participación
Fecha: 25/11/2021

Fecha estimada de envío a los candidatos seleccionados de las invitaciones a licitar o a 
participar

Lenguas en que pueden presentarse las ofertas o las solicitudes de participación
Francés

Condiciones para la apertura de las plicas
Fecha: 01/12/2021 23:59Hora local: 
Información sobre las personas autorizadas y el procedimiento de apertura: Die Öffnung 
Offerten ist nicht öffentlich. Gemäß Artikel 11 Buchstabe e) des Vertrags über die 
Auftragsvergabe verpflichtet sich die Vergabebehörde, alle vom Anieter übermittelten 
Informationen vertraulich zu behandeln

Apartado VI: Información complementaria

Información sobre la periodicidad
Se trata de contratos periódicos: no

Información adicional
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VI.4.1.

VI.4.

Teilangebote sind nicht zugelassen.
Voraussetzungen für Anbieter aus Staaten, die nicht dem WTO-Beschaffungsübereinkommen 
angehören: keine.
Geschäftsbedingungen: Allgemeine Geschäftsbedingungen (AGB) für 
Projektdurchführungsverträge -Version Mai 2021. Diese Allgemeinen Geschäftsbedingungen 
(AGB) gelten mit der Abgabe des Angebots als vom Auftragnehmer angenommen.
Verhandlungen: keine vorgesehen.
Grundsätzliche Anforderungen: Die Auftraggeberin vergibt diesen Auftrag nur an Anbieter, 
welche die in den Ausschreibungsunterlagen und der Gesetzgebung festgelegten 
Teilnahmebedingungen einhalten. Dies betrifft insbesondere die Einhaltung der 
Arbeitsschutzbestimmungen, der Arbeitsbedingungen, der Lohngleichheit, des Umweltrechts 
und das wettbewerbskonforme und korruptionsfreie Verhalten.
Sonstige Angaben: Die Vergabestelle behält sich vor, Folgeaufträge an die erfolgreichen 
Bieter dieser Ausschreibung zu vergeben, wenn ein Wechsel des Bieters für Leistungen, die 
bereits erbrachte Leistungen ersetzen, ergänzen oder erweitern sollen, aus wirtschaftlichen 
oder technischen Gründen nicht möglich ist oder zu erheblichen Schwierigkeiten oder einer 
wesentlichen Kostenerhöhung führen würde. Die vorliegende Fassung ist eine Übersetzung. 
Im Falle von Unklarheiten oder Abweichungen ist die französische Version massgebend.
Rechtsmittelbelehrung: Es handelt sich um einen öffentlichen Auftrag gemäß Anhang 5 Nr. 1 
Buchstabe d BöB. Die Entscheidungen über solche Verträge sind nicht anfechtbar.
Schlusstermin / Bemerkungen: Die Angebote müssen alle in Kapitel 6 genannten Unterlagen 
enthalten und sind wie folgt einzureichen. Der technische Vorschlag und der finanzielle 
Vorschlag sind in einem Umschlag einzureichen und müssen folgende Angaben enthalten (a) 
ein unterzeichnetes Original des technischen und finanziellen Vorschlags mit der Bezeichnung 
"Original"; (b) zwei unterzeichnete Exemplare des technischen und finanziellen Vorschlags, 
jeweils mit der Überschrift "unterzeichnetes Exemplar"; (c) eine Kopie aller Unterlagen des 
technischen und finanziellen Vorschlags auf einem Datenträger (z. B. CD, DVD oder USB-
Stick). Akzeptierte Sprache für Angebote: Französisch.
Bemerkungen (Termin für schriftliche Fragen)Es werden keine individuellen Informationen zur 
Verfügung gestellt. Alle Fragen können bis zum 25.10.2021 anonym im Frageforum unter 

 eingereicht werden. Verspätet eingereichte Fragen können nicht bearbeitet www.simap.ch
werden. Die Antworten auf die Fragen werden bis zum 29.10.2021 auf  www.simap.ch
veröffentlicht. Die Bieter können die Antworten auf ihre Fragen unter  selbst www.simap.ch
einsehen und müssen sie bei der Ausarbeitung ihres Angebots berücksichtigen.
Nationale Referenz-Publikation: Simap vom 14.10.2021 , Dok. 1222989Gewünschter Termin 
für schriftliche Fragen bis: 25.10.2021.
Ausschreibungsunterlagen sind verfügbar ab14.10.2021bis 25.11.2021
Bedingungen zum Bezug der Ausschreibungsunterlagen: Sie haben die Möglichkeit, die 
Dokumente auf der elektronischen Plattform  unter der Rubrik: Öffentliches www.simap.ch
Beschaffungswesen, Ausschreibungen des Bundes herunterzuladen. In diesem Fall müssen 
Sie sich unter dem genannten Projekt anmelden. Sie erhalten dann eine E-Mail mit Ihrem 
Passwort, mit dem Sie die gewünschten Dokumente herunterladen können.

Procedimientos de recurso

Órgano competente para los procedimientos de recurso
Nombre oficial: Bundesverwaltungsgericht
Dirección postal: Postfach
Localidad: St. Gallen
Código postal: 9023

http://www.simap.ch
http://www.simap.ch
http://www.simap.ch
http://www.simap.ch
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VI.5.

País: Suiza

Fecha de envío del presente anuncio
14/10/2021


